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Week 63

Topic

LAG BA'OMER

TOPIC DISCUSSION

The story of R’ Akiva
From when is it permissible to conduct weddings?
The life of Rabbi Shimon Bar Yochai

Why do we celebrate his demise?
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Having spoken of the poverty and the sacrifices of one great Tanna and his wife, the
Gemara now speaks of the poverty and the sacrifices of another great Tanna and his wife:"
vy X293 (12)7 a2 Y nwTpmR X2y 121 — The daughter of (Bar) Kalba Savua
became betrothed to R’ Akiva. " y1a xa%3 (12) ynw — When (Bar) Kalba Savua heard
about it, he threw her out of his house” and 21 521 11837 77178 — pronounced a vow
prohibiting her to benefit from any of his possessions. © In spite of this, T2M0amX) KD1R
R1n'p3 M5 — she then went and became married to [R’ Akiva] in the winter. ” n3 ma
XM 1 — As a result of their poverty, they would sleep in the straw shed, without
pillows or mattresses.” mmm m xan M v Xp M — [R’ Akiva] would pluck the
straw from her hair. " 7% "1nx — He said to her, 15 131 2% — “If I had the means, X311
27717 25w % — I would place upon you a Jerusalem of Gold.” " ymbx xnx —
Elijah the Prophet came, XWIX3 ]I "™TX — appearing to them in the guise of a
person, X32K ™M Kp) — and he called out at the door. 1% "nx — [Elijah] said to them,
N30T XnMB 15 127 — “Please give me a little straw, mnax5 oy 1% M5 nnx nom —
for my wife has given birth and I have nothing upon which to lay her down.” 7% "nx

mnnIKS X2py 131 — R’ Akiva said to his wife, to comfort her, X% K32 15BKX7T X122 0
™5 Mk — “See, here is a person who lacks even straw!” '
The Gemara continues:
™% mnK — She said to him: 271 13 77 51 — “Go, be at the academy.” 3w ™p NN 51X
YW a7 Ary5K 1377 mp — [R’ Akival went to the academy for twelve years, studying
before R’ Eliezer and R’ Yehoshua. '” 1w mp 1nn obwmb — At the conclusion of the
twelve years, nvns;’? NNX Kp — he was returning home, M MinK M YNY — and as he
approached, he heard from behind his house 10275 ywn 10 7% "1xp7T — that a wicked
person was saying to his wife, 71K 7" T2y 1w — “Your father did the right thing
to you by banning you from his estate in order to dissuade you from this marriage. X971 X111
7> M7 — Firstly, [your husband] is not your equal. " 131913 nisn mbnx qpaw] 1
v — And furthermore, he has left you in a state of living widowhood for all these
years!” Y mb mnx — She answered him, 95 nixy 'x — “If he would listen to me,
RN™MAR PIY Mo nn MY — he would remain in the academy another twelve
years!” "mx — [R’ Akiva] said to himself, Xn1w= 5 nagm 51xin — “Since she has given
me permission, !1_1m5'_7 1% — I will return back!” 51% 771 — He turned and went bac
to the academy, XnMOX WY ™MV "N M — and was there for another twelve years. 7
The Gemara continues:

150wt PEbR YR Pwya XNk — He returned after another twelve years together
with twenty-four-thousand pairs of students. 'Y mox5 xnby 913 Py — Everyone
went out to greet him, mpxb pomH nnp Xi1 X1 — and [his wife] got up as well to go
out and greet him. Xy X317 7% 7R — That wicked person said to her, X2m5 nx1 —
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“And to where might you be going in those tattered clothes?”'” mb mnx — She said to
him, "2 woa prIx vI, — “A righteous one knows his animal’s soul.” nnx
m5 mmnx? — She came to the gathering and attempted to be seen by [R’ Akiva,] Xp
1221 7% 1M — but the Rabbis, his students, were pushing her away. 1% "y — [R’
Akiva] said to them, 715 1117 — “Leave her be! We all owe her a great debt of gratitude:

x1 9w oa%un "W — The Torah that is mine and the Torah that is yours is really hers.”
(191

The Gemara concludes the story:
vy Xa%3 (12) ynw — (Bar) Kalba Savua heard that a great man had arrived in town,
but did not know it was his son-in-law. He decided that, after all these years, he would take
advantage of the sage’s presence and attempt to have his neder annulled. by 9wnx1 xnx
71 — He came and petitioned the sage for release from his vow prohibiting his
daughter to benefit from his possessions. Mnwx1 MnwN) — Eventually, he was released
from his vow and thus [R’ Akiva] was permitted to benefit from his estate.” When Bar
Kalba Savua realized the true identity of the sage, he gave R’ Akiva half of his estate.

The Gemara relates that R’ Akiva became wealthy from a number of sources: !
XY 121 INYX 9 M [ — From six sources R’ Akiva became wealthy: “J 52353 10
1) — 1) from his father-in-law (Bar) Kalba Savua; 2) — Xn2007 X91X 1n) from the head
of a hart on the ship. *’

The Gemara relates the circumstances surrounding this:
K1y 1m ™5 P12y Xn»op 537 — Because every ship was equipped with a figurehead in
the semblance of a hart.”" xp 3 by anwax X710 X1 — Once, the sailors forgot [the

13. He is not from as distinguished a family as you (Ran) for his forebears are converts to Judaism (see
Rav Nissim Gaon to Berachos 27b and Rambam, Introduction to Mishneh Torah). Alternatively, he is not
as wealthy as you (Maharsha).

14. So he must not love you (Shitah LeRan to Kesubos loc. cit.).

15. R’ Chaim Shmulevitz understands our Gemara to be saying that R’ Akiva went straight back to the
academy and his studies without pausing to enter his home even for a few moments. He explains this by
expounding on the value of uninterrupted Torah study: Twelve years and twelve years are not equal, in
this context, to twenty-four years (see Sichos Mussar 5731 §16; see also Nidrei Issur).

16. See Yevamos 62b where it is stated that R’ Akiva had 12,000 pairs of students; see Mesoras HaShas.
(See Yevamos 62b in Schottenstein edition, note 26.)

17. In the version of this incident cited in Kesubos (loc. cit.), her well-meaning neighbors suggested that
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THE STORY OF THE WATER ON THE ROCK
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How did Rabbi Akiva's illustrious career begin? It is said: He was 40 years old and he
was an ignoramus. One day he was standing beside a well and he saw a stone there.
The stone had tiny grooves in it. When he asked who had made the tiny grooves in
this stone, he was told that it was the water that fell on it day after day. He thought for
a while and asked himself: "Is my heart harder than a stone? If water can make tiny
grooves in this stone, the words of the Torah can surely inscribe themselves on my
heart.”

Then and there he began to learn. What did he do? He took his son and together they
studied Torah with little children. And he kept on learning until he knew the entire
Torah.

That marked a turning point in Rabbi Akiva's life. He committed himself to Torah study
and went on to become the greatest sage of his generation, with 24,000 students
learning under him at one time.
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THE 24,000 STUDENTS PASS AWAY

Y :10 NINI N\

WVIODRW Q11 1T7 NETW (VWa B !' oo mn e == e (P 1)")” TN JI (DR q7) \1DoK
SnpwR sopy by opbs v) DM VAN TP NN P P22 NI ceopvr phps wnbws Ao BT phims
TmD KIS 7 8T yR cybn 90 0 vn oEdn oun AN W pro anms ne s NPT
mwe) P39 67 [1a7ph] . anend P2 N 75131 DIDMAIN TP N2 NIPY Y36 vpb N3 9707 073N

P31 EHD F1ID) 07D 3D (g7 M M TRY WM NSE W ThN Coms7s e opd PPy DI
A A AT T e et A RN A
Y toiph oS3 pP b op o N T M D7 FNIEA DT o g PTONIIN @ ”7)96‘73
» o7pwd b7 aym cGoblo O DM Y12 MO M NP 3 o0

A5 995y 935 336 ppoo oavd Mp NI 39 MR DANY TN [AdEH Nk o5 NIN n)vi7arnin) Snulin iR wya)inl
70 o0 b D93 PHpT opn AN N NYT N AP ARt N ape) 1R 93 N™ NN NN T2
JEUR A S dom peEns DTN 537 WONM TR DN 37 N PR 310 1250 N oo

Another interpretation of this verse:
TMIN K2PY 127 — R’ AKIVA SAID: iN17913 717N % — Even if ONE HAS LEARNED TORAH IN HIS
YOUTH, iN11p12a 17N 151 — HE SHOULD LEARN TORAH IN HIS OLD AGE.” iny151 ovrmbn ib mi
— Even IF ONE HAD DISCIPLES IN HIS YOUTH, inupra ormmbn 1% »M — HE SHOULD HAVE
DISCIPLES IN HIS OLD AGE. "1 Y11 NK Y11 133, "KW — AS IT SAYS: IN THE MORNING SOW
YOUR SEED, etc.

The Baraisa records that R’ Akiva exemplified this principle himself:
TMNX — THEY SAID: X2'py 13175 15 11 ov1mbn on gy Ay 0w — R AKIVA HAD TWELVE
THOUSAND PAIRS OF DISCIPLES”® D18'D1X 1y N21n — extending FROM GEVAS UNTIL ANTIPARIS %’
TR P92 1NN 1213 — AND THEY ALL DIED DURING ONE PERIOD iT1? 11 7122 12 KW non —
BECAUSE THEY DID NOT TREAT EACH OTHER WITH RESPECT.” onw n51yi1 i1 — AND THE WORLD
WAS LEFT BARREN of Torah™ o% nxaws oin1aw mnian Syx N2py 127 X2W Ty — UNTIL R
AKIVA CAME TO OUR RABBIS IN THE SOUTH AND TAUGHT [THE TORAH] TO THEM. ITT%T? 1271 1K1 127
ymy 1a 111;'?:5 27 TIvRY 1AM 01 127 — They were R’ MEIR, R’ YEHUDAH, R’ YOSE, R’ SHIMON,
AND R’ ELAZAR BEN SHAMUA;? myw mnix min 1Ty o7 oM — AND IT WAS THESE later
disciples who UPHELD the study of TORAH AT THAT TIME.""

More about this episode:
XN — A Tanna stated: N¥Y 7Y MDD 1NN 091D — ALL [THE TWELVE THOUSAND PAIRS OF
DISCIPLES] DIED BETWEEN PESACH AND SHAVUO0S.”” Xax 72 Xnn 271 "X — Rav Chama bar
Abba said, ax 72 Xm0 a7 XX — and others say that Rav Chiya bar Avin said:
1y nm ann 0913 — They all died an ugly death. x%1 %1 — What death was it? 27 X

20K 1am — Rav Nachman said: Askerah. ™
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28. The Midrash (Bereishis Rabbah 61:3) says that they were guilty of stinginess. This does not contradict
our Baraisa. The disrespect they showed each other was an outward manifestation of their inner flaw, a
stinginess of the spirit. Each student begrudged the others success in their studies. They allowed
themselves to feel that another student’s advancement in scholarship was somehow a setback to
themselves. This in turn led to a feeling of dissatisfaction that others were learning Torah. A person who
wishes that others should not be learning Torah or performing mitzvos is an enemy of the King. The

students should have viewed the academy as a collaborative group, where each individual helps and is

concerned for the other. Instead, their own selfishness was their downfall (Sifsei Chaim I1I pp. 44-48).
29. The Torah was forgotten [among the masses] (Rashi).

30. Midrashic sources include the names of other Tannaim who were among R’ Akiva’s later disciples: R’
Yochanan HaSandlar, R’ Eliezer ben Yaakov, R’ Nechemyah, R’ Chanina ben Chachinai and R’ Eliezer the
son of R’ Yose HaGlili (see Bereishis Rabbah 61:3 and Koheles Rabbah 11:1).

31. [During the era of these Tannaim the Torah flourished again.]
[R’ Yisrael Salanter used to say: We see from here that sometimes four or five men can build an entire
world (Or Rasaz, Bereishis, pp. 171-172).]

32. That is, the disciples began dying on the first day of the forty-nine days of the Omer counting period,
which begins on the second day of Pesach. They stopped dying, according to a Midrash [cited by Tos.
Rabbeinu Peretz; see also Otzar HaGeonim, Teshuvos], on the thirty-third day of the Omer. [See also Rama,
Orach Chaim §693:1-2, with Beur HaGra.] Others, however, maintain that they continued dying until the
thirty-fourth day of the Omer. [A version of this Baraisa states that they died from Pesach until the “pinp~
(roughly, approach) of Shavuos — i.e. fifteen days prior to Shavuos (see Bechoros 58a). Hence, 49-15=34
(see Responsa, Tashbetz 1 §178).]

[The loss of twenty-four thousand Rabbinical scholars was, of course, a disastrous event in the history of
the Jewish people. The consequences of this catastrophe are surely felt to our day] This tragedy is
mourned nowadays through certain universally accepted customs: People refrain from marrying and from
taking haircuts during this period. [For more details, see Shulchan Aruch, Orach Chaim §693:1-2 and Igros
Moshe, Orach Chaim vol. I §159.] Wedding festivities are inappropriate during these days because they are
days of harsh judgment (Rabbeinu Yerucham, Nesiv 5:4, p. 37b).

[See Maharal (Chidushei Aggados) as to why the students of R’ Akiva died between Pesach and Shavuos;
see also Nesivos Olam, Nesiv HaTorah §12.]

33. An inflammation of the throat that begins in the digestive tract [commonly identified as diphtheria]

(see Rashi to Shabbos 33a m1aox 171, with Targum HaLaaz). It is the worst of the hundreds of forms of
death (Berachos 8a). Askerah is particularly dehumanizing because it blocks the victim’s power of speech

(Maharal, Ben Yehoyada).

HABRUTA NIGHT @ SHAARE ZION



WHAT OCCURRED ON LAG BA'OMER?

Monday night, will mark the 33rd day 3 pwivyw ,A1v5 35 or 9 1w 9H™Ma
of the Omer (commonly known as Lag  5s9319797) 100 12 0 mIR PRI 707 NNNWY
Ba‘Omer), which is celebrated amid 5y g 13 193mw or 110w DN ,(07oR
great joy. Tachanun (confessional o, qnsy wnpn xn 22 PYHW 29 9101 129
prayer foun.d after the Amidah) is Y PNYN NWNN DR Y K1Y 217 9 NNN
omitted, for it marks the day when the .00 3951, pm1wn 991 nnn N 190w

secrets of the Torah were revealed,
. . . MI2TN ,0°270 IR 1NAVYY 021w OO

Rabbi Shimon bar Yochai was saved
RN 171771 RN 11°27 0’P0I1ON

from his death sentence and Rabbi
Akiva started teaching his five students
that would eventually spread the Torah
to the rest of the world. As we have
already discussed in previous years, this
is based on the words of the Poskim,
the saintly Ari z”l, and Maran Ha'Chida.
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Regarding all of the customs of
mourning that have been customarily
observed during the Omer period (due
to the passing of the students of Rabbi
Akiva), for instance, abstaining from
getting married, taking haircuts, and
shaving, there is a dispute among the
Poskim whether these customs must
be observed until the 33« day of the
Omer or until the 34~ day of the Omer
(i.e. the morning of the 34x),

The custom of the Ashkenazim is to
permit weddings beginning from the
night of the 33« of the Omer, for they
are of the opinion that Rabbi Akiva's
disciples ceased dying on the 33« of
the Omer. This is indeed the ruling of
the Rama (Chapter 493) in the name of
several Rishonim (including the author
of the Sefer Ha’Manhig) who have
accepted by way of oral tradition that
the students of Rabbi Akiva stopped
dying on the 33« day of the Omer.
Some Ashkenazim have the custom to
permit weddings even from the night
of the 33« of the Omer.

Nevertheless, the Sephardic custom
is to abstain from holding weddings
or taking haircuts until the morning
of the 34~ day of the Omer, which
falls out this year, 5780, this coming
Wednesday morning, G-d willing.

'-IABRUTA NIGHT @ SHAARE ZION

MOURNING CUSTOMS ON LAG BA'OMER
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The reason why we customarily
abstain from these things until the
34+ of the Omer is based on the words
of the Sefer Ha'Manhig (page 72b,
authored by Rabbeinu Avraham bar
Natan Ha'Yarchi, the Ra’avan, who lived
in Lonil and passed away in the year
4975 [1215]) in the name of Rabbeinu
Zerachya Ha'Levi (the Ba’al Ha’Maor)
who found in an early manuscript
found in Spain, that all of Rabbi Akiva's
students passed away from Pesach
until “Half of Shavuot,, and this refers
to half of the period prior to Shavuot,
which is thirty days, as the Mishnah
tells us, “One must begin to inquire
about the laws of Pesach thirty days
before the holiday,; thus, half of thirty
is fifteen days before the holiday of
Shavuot. Several other Rishonim write
accordingly. Thus, if we subtract fifteen
from the forty-nine days between
Pesach and Shavuot, the difference is
thirty-four. Nevertheless, beginning
from the morning of the 34~ day of the
Omer, it is already permissible to hold
weddings, for regarding mourning,
the rule is ”A portion of the day is
considered like the entire day, and
since some of the 34~ day has already
passed, one need not continue to
observe the mourning customs.

May the merits of Rabbi Shimon bar
Yochai and his son, Rabbi Elazar,
protect us all and may we all merit
repenting fully and taking part in the
Final Redemption, speedily and in our
days, Amen.
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Chacham Ovadia Yosef rules that under extenuating circumstances, such as when the
wedding cannot be held on a different day, one may get married on the night after Lag
Ba'Omer (the night of the 34th day of the Omer). Preferably, however, one should not get
married until the night after the 34th of the Omer. This is indeed the Minhag. (See Hazon
Ovadia, Yom Tob, page 254.)

Lag Ba'Omer is observed as a festive day to celebrate the great contribution of Rabbi
Shimon Bar Yochai in authoring the Zohar and thereby making a profound impact upon
the world. As such, even though we refrain from haircutting until after Lag Ba'Omer, it
is permissible to listen to music on Lag Ba'Omer only in order to celebrate the occasion.
Otherwise, music is forbidden until the 34th day.
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In the Baraisa quoted above, R’ Yehudah was introduced as Dipn 22 omamin wWxA, the
first of the speakers in every place. The Gemara now questions how he received this unusual
appellation:
oipn 533 omaTen W MY 1P 'XpK) — And why did they call him “the first of the
speakers in every place”?

The Gemara relates how this occurred:
7YY 127 101 127) TN 137 AN — It once happened that R’ Yehudah, R’ Yose, and R’
Shimon ben Yochai were sitting together, 3123 0™ 12 T 201 — and Yehudah ben
Gerim “! was sitting next to them. "nxX) 7™ 121 nns — R’ Yehudah opened the
discussion and said: i1 21X 5w 1Twyn o) 3 — “How admirable are the deeds of
this nation! [I.e. the Romans, who ruled Eretz Yisrael at the time.] @pnwW upn —
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Throughout the land, they have established marketplaces, “ omw3a upn — they have
established bridges over waterways, niX¥nIn 1upn — and they have established
bathhouses!”
pnY 01 171 — Upon hearing R’ Yehudah’s praise of the Roman occupation, R’ Yose
remained silent. XY RO 12 Jivew 121 Myl — R’ Shimon ben Yochai, however,
answered him and said: Tayy 77i¥5 Xpx 1pn X% wpnw mm 53 — “Everything they
established, they established only to serve their own needs. 172 2WinY PpY 1PN
Nt — They established marketplaces in order to quarter harlots therein; nixy¥nn
XY 172 1Y% — they made bathhouses in order to beautify their own bodies; oMW
o0 1 5% — and they built bridges in order to collect tolls from those who traverse
them.”

The Gemara relates the aftermath of this discussion:
o279 o 13 TTM 797 — Yehudah ben Gerim, who witnessed the exchange
between these Tannaim, went and recounted their words to some of his associates,”
ma5n% wnwn — and eventually, [reports] of the conversation were heard by the
governing authorities. "X — [The authorities] then proclaimed the following decree:
n2ww M — Yehudah, who elevated the stature of the Romans, n%yn? — he too shall
be elevated. ' pnyw 101 — Yose, who remained silent and failed to praise the Romans
himself, ™Miz'¥% 7% — he shall be exiled to the town of Tzippori. ® namw 11vny — And
Shimon ben Yochai, who denigrated the Romans, 27711 — he shall be executed.
RWYITR 12 WY MM R 918 — Upon hearing that a death sentence had been passed upon
him, [R’ Shimon ben Yochai] and his son, R’ Elazar, ran away and hid in a study hall. 53
N7 1% N 1 Kt — Every day, [R’ Shimon’s] wife would bring them X113 xnom
12701 X127 — bread and a small pitcher of water, and they would eat this to sustain
themselves. XM 7pn 3 — When, however, the decree intensified, i.e. the Romans
escalated their hunt for the fugitives, mm2% Mm% K — [R’ Shimon] said to his son: 0w,
115y 1% Y1 — “The minds of women are easily swayed; “ 1% x99 7% myyn kb
— perhaps [the Romans] will torture [your mother] and she will reveal our hiding
place to them.”

With this consideration in mind, the two sought out a more secure hiding place, whose
location would be unknown even to R’ Shimon’s wife:
Xnyna wv 918 — They then went and hid themselves in a cave. Food was thus no
longer brought to them, Xgn wMIMKX — but a miracle happened Xry) X317 15 M2
NXMm7 — and a carob tree and a spring of water were created for them, and they drew
their sustenance from these sources.”’

The Gemara recounts their daily routine in hiding:
wn mHwn nm — They would shed their clothes Xoma ¥Ry 7y 2 1M — and
would sit covered in sand up to their necks. ® w13 xn1 %13 — All day long they
would study together,” 15¥m1 02Mm 1wab Mmby 11'wa — and when the times for prayer
arrived, they would dress, cover themselves, and pray. ¥1™m n5wn 27 — Then, they
would return and shed their clothes, immersing themselves in sand once again, %1 13
1925 X517 — so that [their clothes] would not wear out from prolonged use.
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The Gemara continues:

Xnyna 2w 1omn N — They dwelled secluded in the cave for twelve years. XX
RDynRT RODMBX O 115X — Then, one day, Elijah the prophet came and stood at the
mouth of the cave, 1K — and he proclaimed: 197 N7 11 125 MYT 18N — “Who will
inform the son of Yochai that the Caesar has died, mn7m 521 — and that the decree
has been annulled?” 351 — R’ Shimon ben Yochai and his son heard this, and they
emerged from the cave.

WINR M — As they ventured back to civilization, they saw some people "y711 7272 Xp7T —
who were plowing a field and sowing crops there. "X — Angered by this, [R’ Shimon
ben Yochai] declared: nyw "2 opoin o5y i T — “[These people] are forsaking
the pursuit of the life of the World to Come, and occupying themselves instead with
the concerns of the transitory life!” ™ ymry piniaw oipn 93 — And thereafter,
everywhere [R’ Shimon ben Yochai and his son] would cast their gaze, w1 m™n —
[the object] of their vision would immediately be incinerated. "' b mmx) 5 na mny
— Finally, a heavenly voice rang out and proclaimed to them: nnxy? mbiy a5 —
“Have you emerged from seclusion in order to destroy My world? oanaynb 1rmn —
Return to your cave!”

51K 111 — So [the two]l went and returned to the cave, xnw M7 PN 12N — and
dwelled there another twelve months, a full year in all. ™Mnx — At that point, they said
to themselves: w1Inm "Wy ouw nimiaa owwn vown — The sentence of evildoers in
Gehinnom endures for no more than twelve months; “” perhaps our sentence has expired
by now as well. TnX1 5ip N2 mnY? — A heavenly voice then rang out and proclaimed:
oanYnn IRY — “Emerge from your cave!”

The Gemara recounts their second return to civilization:
1791 — They emerged from the cave, and again encountered people seeking their livelihood
through ordinary means. 21y5x 127 1 M1 X201 52 — This time, though, everywhere R’
Elazar would destroy something through his fiery gaze, 1iynw 121 'on M1 — R’ Shimon,
his father, would heal it.* 15 7% — Presently, [R’ Shimon said to R’ Elazar]: n5iy% 1112
XY X — “My son, the world has enough total devotees of Torah study in you and me
alone; we need not hold others to our standard of devotion and diligence.”

The Gemara continues:
Xnaw 'r',?:_g);j X1D 112 — As night began to fall late Friday afternoon, X2p Xy mn —
[R’ Shimon and his son] saw a certain old man NPX MNTR ™M LRI MITT — who was
clutching two bundles of myrtles, ¥ niwnwa P2 v — and was running home with
them as twilight descended. m% 1% — They said to him: 7% Mm% w1 — “These myrtle
bundles; for what do you need them?” 115 "X — He answered them: naw 11339 — “They
are in honor of the Sabbath.” 712 7% 20'n1 — [R’ Shimon and his son] questioned: “But
could you not have sufficed with just one bundle?” "W 1233 M 711 712 N — He
answered them: “One is for zachor; and one is for shamor.” ¥ 125 m% "X — Hearing
this, [R’ Shimon] said to his son: 59X by nivn paan 2 10 — “Look how cherished
the mitzvos are to the Jewish people; each nuance of the law they celebrate separately!”
1T nyT M — And they were appeased.
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QUESTION

Why are we happy with Rabbi Shimon's demise?
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Most people commonly refer to Lag
Ba’'Omer as being the day that Rabbi
Shimon bar Yochai passed on. However,
Hagaon Sho'el UMeshiv expressed
wonder about this, for if so, we
should not be joyful at all as one does
not rejoice about the demise of the
righteous! Nevertheless, the Responsa
Shem Aryeh writes that the reason why
we rejoice on this day is because of what
the Gemara )Shabbat 33b) writes that
the evil kingdom had decreed death
upon Rabbi Shimon bar Yochai and a
miracle occurred and hid in a cave and
was saved from certain death by the
hands of the wicked Romans. We must
therefore celebrate joyously on the day
he departed from this world in a natural
way in order to give thanks for the
miracle that happened to him.

Regarding the actual idea that Rabbi
Shimon bar Yochai passed away on Lag
Ba’'Omer. Maran Ha'Chida writes that it
is incorrect that Rabbi Shimon passed
away on this day and whoever says so
is mistaken. He proves this from the
teachings of Hagaon Rabbeinu Shmuel
Vital who writes lengthily about the deep
secrets ofthe Omer period and especially
Lag Ba’'Omer and he does not mention
once that this day is the anniversary of
Rabbi Shimon bar Yochai's passing. He
therefore writes that the reason for the
joy and celebration on this day s possibly
because Rabbi Akiva began teaching his
five pupils who rejuvenated the world
by disseminating their
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Torah all over the world and this spring
indeed gave us life until this very day.
Similarly, Hagaon Peri Chadash writes
that the primary reason for rejoicing
on this day is because of the students
of Rabbi Akiva who stayed alive and
spread Torah to the entire world. Since
from this day on these students stayed
among the living, therefore we hold
festivities on this day.

Some customarily visit the grave of
Rabbi Shimon bar Yochai on the day
of Lag Ba’Omer and to pray and read
as much Tehillim as they can there.
However, every individual must think
deeply before performing any action
to see if it will indeed be worthy before
Hashem. Thus, before one decides to
visit the graves of the righteous on Lag
Ba’Omer, one must evaluate whether
this is indeed worthwhile in all aspects.

The Sefer Sedeh Chemed writes that
on the day of Lag Ba’Omer, the secrets
of the Torah were revealed by Rabbi
Shimon bar Yochai. This was also the day
that Rabbi Shimon received Semicha
(ordination). It is for this reason that
we rejoice on this day. He writes that
the Torah scholars in Teveria in his
generation wrote likewise.
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Rabbeinu Chaim Vital (principle pupil
of the holy Arizal) writes: 7l have seen
my master, the Arizal, visit the graves
of Rabbi Shimon bar Yochai and his son
Rabbi Elazar on the day of Lag Ba’Omer.
He and his entire family stayed there
for three days. This was during the first
time that he arrived from Egypt (the
Arizal lost his father at a young age and
he and his mother went to live with
his uncle in Egypt). However, | do not
know if at that point he was an expert
in the tremendous wisdom he gleaned
afterwards. Rabbi Yonatan Sagis has
told me that before | had gone to learn
by my master, Rabbeinu Ha'Arizal took
his young son there along with his entire
family and it was there that he shaved
his son’s head in accordance with the
known custom. He made there a day of
joy and feasting. | have written all of this
in order to show that there is a source
for the aforementioned custom.,

Hagaon Harav Yonah Navon zt"/ (Rebbe
of Maran Ha'Chida) writes that the
custom in the holy city of Jerusalem has
become to hold joyous festivities when
a child receives his first haircut because
of the Mitzvah of not cutting the hair
on the side of the head (side locks)
completely and by doing so, the Mitzvah
of ”Do not round off the corners of your
head” is fulfilled.
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